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Podatki o programu

naziv: Prvostopenjski študijski program 
Portuglaski jezik in književnost 

trajanje: 3 leta 

točke: 180 kreditnih točk po ECTS

Pri dvopredmetnem študijskem programu 
je nujna povezava z drugim dvopredmetnim 
študijskim programom oziroma 
dvopredmetno smerjo.



Opis programa
Prav tako je pomembna že utečena praksa na 
Oddelku za romanske jezike in književnosti, 
ki s pomočjo programa Erasmus+ in Institu-
ta Camões omogoča študijske, praktične in 
znanstvene izmenjave za študente in študent-
ke študijskega programa Portugalski jezik in 
književnost ter redna gostovanja portugalskih 
in brazilskih profesorjev in profesoric jezika 
in književnosti, ki slušatelje in slušateljice sez-
nanjajo z najsodobnejšimi dognanji stroke in 
znanstvenih področij. 

Portugalski jezik in književnost je program, 
ki združuje temeljna znanja s področja por-
tugalskega jezika, književnosti in kulture ter 
jih povezuje z vrsto področij, tako jezikovnih 
kot tudi s širšim področjem humanističnih in 
družboslovnih ved.

Z dvopredmetnim študijskim programom Por-
tugalski jezik in književnost v Sloveniji uvajamo 
novo študijsko in znanstveno področje. Študij-
ski program bo zapolnil doslej obstoječe vrzeli 
pri poznavanju portugalščine, znanj o portugal-
skem jeziku, luzofonskih kultur in književnosti, 
hkrati pa bo usposabljal študente in študentke 
za nadaljevanje študija na drugostopenjski rav-
ni drugih programov, po predvidevanjih zlasti 
jezikovnih, pa tudi družboslovnih.

Osrednja naloga tega programa je, da se diplo-
mantke in diplomanti naučijo slušne, govorne, 
bralne in pisne rabe portugalščine, da poznajo 
književnosti v portugalskem jeziku in kulture 
portugalsko govorečega sveta. 

Študijski program Portugalski jezik in književ-
nost je zasnovan tako, da se smiselno kombi-
nirajo različne oblike poučevanja (predavanja, 
seminarji, vaje) ob prepletanju teoretičnih in 
praktičnih znanj. Povezanost vsebin in razpo-
red po semestrih omogočata postopno prido-
bivanje in nadgradnjo kompetenc ter sposob-
nost za samostojno raziskovalno delo vse do 
pridobitve strokovnega naziva. 



Predmetnik 
predavanja vaje seminar skupaj kreditne 

točke

1. letnik

1. semester

1. Portugalski jezik 1 45 45 3

2. Slovnica portugalskega jezika 1 15 30 45 4

3. Portugalska književnost 1 30 30 60 5

4. Zunanja izbirnost 3

2. semester 

5. Portugalski jezik 2 45 45 3

6. Slovnica portugalskega jezika 2 15 30 45 4

7. Portugalska književnost 2 30 30 60 5

8. Portugalska kultura in civilizacija 1/2* 45 3

2. letnik 

3. semester

9. Portugalski jezik 3 45 3

10. Slovnica portugalskega jezika 3/5* 15 15 15 45 4

11. Portugalska književnost 3/5* 30 15 15 60 5

12. Zunanja izbirnost 3

4. semester 

13. Portugalski jezik 4 45 45 3

14. Slovnica portugalskega jezika 4/6* 15 15 15 45 4

15. Portugalska književnost 4/6* 30 15 15 60 5

16. Portugalska kultura in civilizacija 1/2* 45 45 3

3. letnik 

5. semester

17. Portugalski jezik 5 45 45 3

18. Slovnica portugalskega jezika 3/5* 15 15 15 45 4

19. Portugalska književnost 3/5* 30 15 15 60 5

20. Zunanja izbirnost 3

6. semester

21. Portugalski jezik 5 45 45 3

22. Slovnica portugalskega jezika 4/6* 15 15 15 45 4

23. Portugalska književnost 4/6* 30 15 15 60 5

24. Brazilska kultura in civilizacija 45 45 3

*Predmeti, označeni z zvezdico, se izvajajo ciklično



Nabor strokovnih izbirnih predmetov

predavanja vaje seminar skupaj kreditne točke

1. Latinščina 1, 2, 3 60 60 3

2. Španščina 1, 2, 3 60 60 3

3. Italijanščina 1, 2, 3 60 60 3

4. Francoščina 1, 2, 3 60 60 3

5. Romunščina 1, 2, 3 60 60 3



Slovnica portugalskega jezika 1, 2

Predmet je uvod v študij portugalskega jezika, 
kjer spoznavamo temeljne pojme oblikoslov-
ja, skladnje, fonetike in fonologije portugal-
skega jezika, pravopisa, naglaševanja in pos-
tavljanja grafičnih znamenj, besedne vrste in 
stavčne člene. Predavanja so v slovenskem in 
portugalskem jeziku.

Slovnica portugalskega jezika 3, 4, 5, 6

Predmet seznanja študentke in študente z 
osnovnimi pojmi besedotvorja (podstava, 
obrazilo), tipologijo prostega stavka in zako-
nitostmi zgradbe povedi ter analizo stavčnih 
členov. Študentke in študenti spoznavajo 
osnovne zveze stavkov (soredje, priredje, 
podredje).Ukvarjajo se s skladnjo glagola, 
glagolskimi kategorijami, rabo časov in naklo-
nov in njihovo pragmatično rabo, neosebnimi 
glagolskimi oblikami (nedoločnik, deležnik, 
gerundij) ter sosledico časov. Predmet podaja 
slovnično-pragmatične primerjave obravnava-
nih glagolskih oblik z njihovimi ustreznica-
mi v slovenščini ter razčlenjuje rabo izbra-
nih glagolskih in drugih zgradb v besedilih.                                                                  
Predmet uvaja v semantiko portugalskega 
jezika s poudarkom na časovnih, vidskih ter 
naklonskih lingvističnih označevalcih.

Portugalski jezik 1–6

Predmet je namenjen usvajanju sodobnega 
portugalskega jezika na vseh zahtevnostnih 
ravneh. Namenjen je razumevanju in tvor-
bi govornih in pisnih besedil na osnovni in 
poglobljeni ravni z ustrezno zahtevnim bese-
diščem in rabo vseh jezikovnih ravnin. Pred-
met se izvaja v obliki vaj in je tesno povezan 
s slovničnimi poglavji, ki jih obravnava pred-
met Slovnica portugalskega jezika 1–6. 

Književnost 1, 2

Predmet uvede študentke in študente v splo-
šne značilnosti portugalske književnosti in 
poda splošni pregled avtorjev ter del od sre-
dnjega veka do 20. stoletja. Predavanja pote-
kajo v slovenščini. 

Književnost 3, 4, 5, 6

Predmet seznanja študentke in študente z 
najpomembnejšimi avtorji portugalske poe-
zije od začetkov do danes, z izbranimi poglavji 
iz portugalskega gledališča od renesanse do 
20. stoletja ter z značilnostmi portugalskega 
romana 19. in 20. stoletja v primerjavi z brazil-
sko književnostjo ter njenimi avtorji iz istega 
obdobja.

Vsebinska predstavitev izbranih predmetov



Kultura in civilizacija 1, 2

Pri tem predmetu študentke in študenti 
spoznavajo civilizacije luzofonskoga sveta, 
obravnavajo geografski in zgodovinski oris 
Portugalske. Seznanijo se z značilnostmi por-
tugalskega jezika danes (geodistribucija, soci-
olingvistični podatki in problemi), s položa-
jem Portugalske v Evropski uniji in z izbranimi 
poglavji iz kulture in umetnosti od srednjega 
veka do sodobnosti.

Brazilska kultura in civilizacija 

Študentke in študenti se seznanijo z geograf-
skim orisom ter zgodovinskim razvojem Brazi-
lije od časov kolonizacije do danes ter z izbra-
nimi poglavji brazilske kulture in umetnosti.



Pogoji za dokončanje programa

Za dokončanje dvopredmetnega študijskega 
programa prve stopnje mora študent oz. štu-
dentka opraviti vse obveznosti, ki jih določajo 
študijski program in učni načrti posameznih 
predmetov, v skupnem obsegu 90 KT. Celotni 
študij pa se zaključi šele potem, ko študent 
oz. študentka na obeh izbranih disciplinah 
opravi vse obveznosti, kot jih določata štu-
dijska programa in učni načrti posameznih 
predmetov, v skupnem obsegu 180 KT. 

Strokovni profil in veščine

Diplomanti in diplomantke programa Portu-
galski jezik in književnost bodo delovali na 
splošnem humanističnem področju. Po kon-
čani prvi stopnji bodo pridobili vsa znanja in 
medkulturne jezikovne zmožnosti, ki po med-
narodnih standardih veljajo kot temeljna zna-
nja in zmožnosti diplomantov in diplomantk 
dvopredmetnega programa portugalščine. 
Usposobljeni bodo za kritično in fleksibilno 
uporabo pridobljenih znanj v povezavi z dru-
gim predmetom ali področjem študija. Diplo-
manti in diplomantke programa Portugalski 
jezik in književnost bodo vešči tekoče slušne, 
govorne, bralne in pisne rabe portugalščine. 
Poznali bodo kulture in književnosti v portu-
galskem jeziku ter bili sposobni ustreznega 
odzivanja v socialno, kulturno in etnično raz-
ličnih okoljih ob poznavanju družbe portugal-
sko govorečega sveta glede na zgodovino, ge-
ografijo, politične vede, kulturo in umetnost. 
Usvojili bodo veščine, ki jim bodo omogočale 
medjezikovno in medkulturno posredovanje 
iz slovenščine v portugalščino in obratno.



Zaposlitvene možnosti

Prvostopenjski dvopredmetni študijski pro-
gram Portugalski jezik in književnost omo-
goča pridobitev širokega nabora znanj, 
vedenj in izkušenj, kar diplomantom in di-
plomantkam po zaključku študija omogoča 
širok spekter različnih zaposlitev v različnih 
okoljih. Diplomanti in diplomantke progra-
ma Portugalski jezik in književnost bodo, 
kot kažejo dosedanje analize, zaposljivi v 
gospodarskih organizacijah, npr. na pod-
ročjih upravljanja in ravnanja s človeškimi 
viri, mednarodnih tržišč, stikov z javnostmi, 
turizma, knjigotrštva in založništva. Prav 
tako bodo delo lahko našli na vseh ravneh 
izobraževanja, kulturnega življenja, razisko-
valne dejavnosti, javne uprave, medijev ter v 
institucijah Evropske unije, kjer pri medje-
zikovnem posredovanju, prevajanju, tolma-
čenju in komunikaciji med institucijami in 
državljani EU od svojih zaposlenih pričaku-
jejo kompetence, ki jih študenti in študent-
ke pridobijo v tem študijskem programu.



Z dvopredmetnim študijskim programom Portugalski 
jezik in književnost v Sloveniji uvajamo novo 
študijsko in znanstveno področje. Tako gospodarstvo 
kot negospodarske panoge izkazujejo potrebo po 
zaposlovanju prihodnjih diplomantov in diplomantk 
predlaganega programa, ki zdaj na trgu dela ne 
obstajajo. Študijski program bo zapolnil doslej 
obstoječe vrzeli pri poznavanju portugalščine, 
znanj o portugalskem jeziku, luzofonskih kultur in 
književnosti, hkrati pa bo usposabljal študente in 
študentke za nadaljevanje študija na drugostopenjski 
ravni drugih programov, po predvidevanjih zlasti 
jezikovnih, pa tudi družboslovnih.

Zakaj študirati portugalski jezik  
in književnost

Fotografije: 
Martina Costantino, Unsplash
Serge Le Strat, Unsplash
Vita Marija Murenaite, Unsplash



Kontakti za nadaljnje 
informacije
Oddelčno tajništvo 
 Manuela Volmajer, 
 manuela.volmajer@ff.uni-lj.si  
 Soba 401

Telefon 
 + 386 1 2411 390

Uradne ure  
 od ponedeljka do petka  
 od 11.00 do 13.00

Skrbnici študijskega programa 
 Blažka Müller,  
 blazka.muller@ff.uni-lj.si 

 Mojca Medvedšek,  
 mojca.medvedsek@ff.uni-lj.si 

Spletna stran oddelka 
 https://romanistika.ff.uni-lj.si/

Za dodatne informacije o študiju se lahko 
obrnete tudi neposredno na študente in 
študentke Filozofske fakultete, in sicer na 
elektronski naslov tutorstvo@ff.uni-lj.si.
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